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Welcome aboard a dream journey  
where you fall asleep in one country  

and wake up in another.

Willkommen an Bord zu einer  
Traumreise, bei der Sie in einem 
Land einschlafen und  in einem 

anderen aufwachen!

SJ EuroNight
Stockholm   Hamburg 

  Berlin

Sleeping compartment 1 Class 
Private compartment for 1–3 people 
with beds already made up. Shower and 
WC in compartment. AC. Breakfast box 
included.

Sleeping compartment 2 Class 
Compartment for 1–2 people with 
beds already made up. Wash basin in 
compartment, WC at end of carriage. 
AC. Breakfast box included. 

Couchette 2 Class 
Compartment for 1–6 people with beds 
that you make up yourself. Bedding is 
included. WC at end of carriage. AC. 

Seating carriage 2 Class 
Seats in open carriage or in a 
compartment for 1–5 people. WC at end 
of carriage. 

Schlafwagen 1. Klasse 
Eigenes Abteil für 1–3 Personen mit 
fertig vorbereiteten Betten. Dusche 
und WC im Abteil. Klimaanlage. 
Frühstückspaket inbegriffen.

Schlafwagen 2. Klasse 
Abteil für 1–2 Personen mit fertig 
vorbereiteten Betten. Waschbecken im 
Abteil, WC am Wagenende. Klimaanlage. 
Frühstückspaket inbegriffen. 

Liegewagen 2. Klasse 
Abteil für 1–6 Personen Liegeplätzen. 
Sie machen ihr Bett selbst. Bettwäsche 
inbegriffen. WC am Wagenende. 
Klimaanlage. 

Sitzwagen 2. Klasse 
Großraumwagen oder Abteil für  
1–5 Personen. WC am Wagenende. 

Travel options on  
SJ EuroNight
The SJ EuroNight offers several comfort 
options so you can find one to fit your 
needs and budget. You can either book 
your own compartment or share one 
with others.

Abteilvarianten im  
SJ EuroNight
Der SJ EuroNight bietet Ihnen mehrere 
komfortable Varianten, sodass Sie 
ganz einfach die Alternative für Ihre 
Bedürfnissen und Ihr Budget finden. Sie 
können ein eigenes Abteil reservieren 
oder es mit anderen teilen.

Booking & more 
information
For more information on the SJ 
EuroNight, visit sj.se/sj-euronight-en

Book tickets at sj.se/en

To book a group trip, email 
gruppresor@sj.se

Reservierung und  
weitere Informationen
Weitere Informationen über den  
SJ Euro Night finden Sie auf   
sj.se/sj-euronight-en

Buchen Sie Ihre Reise auf sj.se/en

Wenn Sie eine Gruppenreise buchen 
wollen, wenden Sie sich per Mail an 
gruppresor@sj.se

SJ EURONIGHT
HAMBURG

STOCKHOLM

BERLIN

WELCOME ABOARD/WILLKOMMEN AN BORD



Travel overnight and wake ready 
to seize the day
Explore the joys of Sweden’s beautiful capital Stockholm by 
catching the night train from Berlin or Hamburg. The SJ EuroNight 
departs every evening from Hamburg (and from Berlin in the 
summer) and arrives at Stockholm Central Station just as the city 
begins to come to life the next morning. 

SJ EuroNight

Benefits of the night train 
Taking the SJ EuroNight to Sweden 
has many benefits. For one thing, 
it’s a fun, comfortable and climate-
smart way to travel. You also don’t 
waste valuable time and energy on 
travelling during the day – instead 
you wake up rested and ready for 
everything the city has to offer. 
Perfect if you’re travelling for work or 
you want to squeeze as much as you 
possibly can out of a weekend away.

Vorteile der Nachtzüge 
Die Fahrt mit dem SJ Euronight nach 
Schweden bietet viele Vorteile. Sie 
ist angenehm, bequem und gut für 
das Klima. Sie verlieren auch keine 
wertvolle Zeit und Energie mit einer 
Fahrt am Tag, sondern wachen 
morgens auf, ausgeruht und bereit für 
alles, was die Stadt zu bieten hat. Ideal, 
wenn Sie beruflich unterwegs sind 
oder so viel wie möglich aus deinem 
Wochenende herausholen wollen.

Reisen Sie nachts und wachen Sie 
auf, bereit, den Tag zu ergreifen
Lernen Sie Schwedens schöne Hauptstadt Stockholm kennen 
und genießen Sie sie - nehmen Sie den Nachtzug von Berlin oder 
Hamburg! Der SJ Euronight fährt jeden Abend von Hamburg ab (im 
Sommerhal bjahr fahren wir auch von Berlin) und erreicht Stockholm 
Centralstation genau zur rechten Zeit, wenn die Stadt am nächsten 
Morgen erwacht. 
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Group travel
The night train is perfect for small 
groups on class trips, confirmation 
trips, sports trips, etc. Contact 
gruppresor@sj.se for more 
information and to make a booking.

Gruppenreise
Der Nachtzug ist ideal für kleinere 
Gruppen, z.B. Klassenfahrten, 
Konfirmandenfreizeiten und Sport-
vereine. Unter   gruppresor@sj.se 
finden Sie weitere Informationen und 
können Fahrscheine erwerben.

Food and drinks 
There is a kiosk on the train where 
you can buy light meals, snacks, 
sweets, hot and cold drinks, beer 
and wine. Lactose- and gluten-
free options and vegan choices 
are available, and you can pay 
conveniently by card, Apple Pay or 
Google Pay. If you book a bed in a 
sleeping compartment, a breakfast 
box is included in the price. 

Speisen und Getränke 
An Bord gibt es einen Kiosk, wo 
Sie einfache Mahlzeiten, Snacks, 
Süßigkeiten, kalte und warme 
Getränke, Bier und Wein erstehen 
können. Es gibt laktose- und 
glutenfreie und vegane Angebote, 
und Sie zahlen bequem per Bank- 
oder Kreditkarte oder Apple oder 
Google Pay. Wenn Sie einen Platz im 
Schlafwagen reserviert haben, ist ein 
Frühstückspaket im Preis inbegriffen. 

Want to see even 
more of Sweden?  
From Stockholm, you can easily 
continue your train journey to other 
parts of the country.

Wollen Sie noch 
mehr von  
Schweden sehen?  
Von Stockholm aus können Sie 
Ihre Reise ganz einfach per Zug in 
andere Regionen und Städte im 
Land fortsetzen.

Old town, Stockholm


